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Аннотация
Маленькие сказки для маленьких читателей от 3-х до 7

лет. Дельфинёнок Лу – любознательный малыш знакомится с
морскими обитателями. Как научиться добывать рыбу малышу-
поганке Квонгу, если он боится нырять? Мальчик Санька не
любит мыть руки, но однажды узнаёт, как важна чистота
для маленькой страны Чистюли. Умная Машинка заботится
о глупеньком хулигане Скутере.Обложку нарисовал художник
Александр Фадин.
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Дельфинёнок Лу

 
 

Рождение дельфина
 

– Наконец–то наш малыш появился на свет!
– Да, это совершенно замечательный малыш!
– Скорее, скорее, не зевайте, толкайте его наверх!
Это были первые слова, услышанные только что родив-

шимся дельфинёнком.
– Ой, ой, ой! Куда вы меня тащите?! – закричал он, почув-

ствовав, как его подхватили в воде и несут огромные длин-
ноносые животные. – Кто вы? Пустите меня, я не хочу, где
моя мама?

– Я здесь, мой дорогой! – отозвалась одна из толкавших
его дельфинов. – Не бойся, тебе нужно на поверхность, что-
бы вдохнуть воздух!

– А кто остальные? – не унимался малыш.
– Мы – дельфины, твоя семья, – ответил самый крупный

из дельфинов.
– Все так похожи друг на друга, как же мне отличить маму

от остальных?
– Я спою тебе особую песенку, и ты всегда сможешь найти

меня, малыш! – ответила мама дельфин.
– А что такое семья? – дельфинёнок продолжал задавать



 
 
 

вопросы.
– Семья – это когда все заботятся друг о друге и помогают

друг другу. Мы – большая семья дельфинов!
– Значит, я тоже теперь семья?
– Конечно, милый, – ответила мама дельфин.
В этот момент маленький дельфин оказался на поверхно-

сти воды и сделал свой первый вдох!
– Что это? – воскликнул он, увидев вокруг себя синюю

гладь воды.
– Это океан! Ты в нём плаваешь.
Малыш посмотрел вверх и увидел над собой такую же си-

неву, только более прозрачную.
– Это тоже океан?
– Нет, это небо. Воздух, которым ты дышишь!
–  Значит это воздушный океан,  – заключил дельфинё-

нок. – А в воздухе тоже можно плавать?
– В воздухе можно летать! – ответила его старшая сест-

ричка Зи и вдруг выпрыгнула из воды, высоко взлетев. – Вот
так!



 
 
 

 
Имя для дельфинёнка

 
–  Малышу надо дать имя,  – сказала Пра – прабабушка

дельфинёнка.
– Он очень любопытный, – отметила тётушка Ми, её имя

на дельфиньем языке означало Милашка, – можно назвать
его Лю.

– А, по–моему, он очень умён, – ответила сестричка Зи –
Звезда, – он задаёт много вопросов.

– Что такое имя? – удивился маленький дельфин. – Для
чего вы хотите дать его мне?

– Чтобы отличать тебя от других дельфинов и звать по
имени, – объяснила мама дельфин.

– А у других дельфинов тоже есть имена?
– У каждого дельфина есть своё имя! Меня, например,

зовут Ма, потому что я родилась в марте. – Мои дорогие, я
думаю, что нужно назвать его Лу – лучший.

– Потому что я самый лучший дельфин? – обрадовался
дельфинёнок.

– Для меня, конечно, – улыбнулась Ма. – Но тебе нужно
многому научиться, чтобы им стать. А теперь я познакомлю
тебя с морскими жителями. Три-четыре, ныряем!

Рак-отшельник вылез из своей раковины. Поднеся рако-
вину ко рту, он протрубил:

–Та–ра–ра! Та–ра–ра! Прошу внимания!



 
 
 

Он всегда так делал, когда случалось что-то очень важное.
Песок на дне зашевелился, поднялся мутным облаком, и

из облака появилась похожая на круглое блюдо камбала. Со
дна поднялись ещё три облачка поменьше, и к большой кам-
бале подплыли три чайных блюдца – маленькие камбалы.

– И что же случилось, раз ты решил помешать мне охо-
титься? – спросила Камбала.

– Что, что случилось, отчего такой переполох? – затара-
торили медузы аурелии, окружив рака.

– Говори, не то уколю тебя ядовитым шипом! – рявкнул
Морской дракон.

– Быстро рассказывай, нас сносит течением! – забеспоко-
илась стайка мелких рыбок – анчоусов, внезапно появивша-
яся возле собравшихся.

– Я спешу поделиться радостью! Сегодня родился малень-
кий дельфин!

–  Подумаешь новость!  – возмутилась Камбала.  – Да из
моих икринок вылупляются сотни мальков камбалы. И что,
разве я поднимаю из–за этого шум?

– Одним дельфином больше, одним – меньше… Всё рав-
но, если он приблизится ко мне, я уколю его своим ядовитым
шипом! –заявил Морской дракон.

– Ох, ох, ох! Ещё один обжора появился в океане! – за-
волновались анчоусы. – Нам пора! – и серебристая стайка
исчезла так же быстро, как и появилась. Ведь анчоусы – лю-
бимая пища дельфинов.



 
 
 

Они сделали это очень вовремя, потому что к морским
жителям подплыли Ма и дельфинёнок Лу.

– Здравствуйте, меня зовут дельфинёнок Лу! –сказал ма-
лыш.

Хоровод медуз переместился к дельфинёнку.
– Какие вы красивые! –восхитился Лу. – Как вас зовут?
– Мы –медузы аурелии!
– А какие у вас имена?
– Мы все зовёмся аурелии. Других имён у нас нет.
– А вас как зовут? – спросил дельфинёнок у семейства

камбал.
– Ну, вот ещё, как я назову сотни икринок? Да для них

никаких имён не напасёшься! Камбалы мы и всё. Не о чем
тут болтать, – заявила камбала.

– А я Морской дракон! И отстань со своими именами, не
то уколю тебя своими ядовитыми шипами!

– Выходит, имена есть только у дельфинов? – удивился
малыш Лу.

– Да, – сказал Рак–отшельник, – поэтому вы особенные.
Каждый дельфин единственный в своём роде.

– И я особенный?
– Конечно, дорогой! Ведь ты не просто дельфин, а дель-

фин по имени Лу! Кстати, нам пора на поверхность, ты и так
слишком долго находишься под водой!



 
 
 

 
Солнышко

 
Дельфинёнок Лу наблюдал, как солнце садилось в море.
«Наверное, оно плывёт всю ночь под водой, чтобы выныр-

нуть и взойти с другой стороны», – решил малыш.
Однажды ночью море засветилось голубым светом. «Это,

точно, солнце под водой!» – подумал Лу и тайком от Ма глу-
боко нырнул.

– Вы не видели солнце? – спросил он у морских обитате-
лей, – я уверен, оно где-то здесь.

– Солнце – это я! – воскликнула медуза аурелия. – Смот-
рите, как красиво я свечусь в воде!

– Нет, солнце – это я, – перебила её рыба солнечник, –
потому что меня так зовут!

– Нет, это мы – солнце, – пропищали хором крохотные во-
доросли ночесветки, – море светится ночью, благодаря нам!

– Солнце – это я! – грозно рявкнул Морской дракон. – По-
пробуйте не согласиться, и я уколю вас ядовитыми шипами!

– Разве можно малышу одному нырять ночью! – услышал
дельфинёнок мамин голос. – Хорошо, что я тебя нашла, моё
солнышко!

– Мама, выходит, солнце – это я? – удивился малыш Лу.
– Солнце – огромная звезда в небе, которая даёт жизнь

всем на Земле. Поэтому мы называем солнышком, тех, кого
любим больше всех на свете, – улыбнулась Ма.



 
 
 

 
Спутник Земли

 
– Солнце – это звезда! – думал Лу, глядя в ночное небо. –

Какое красивое слово – звезда! Наверное, поэтому сестричку
Зи назвали звездой. Ведь Зи очень красива.

Он посмотрел вверх и увидел в небе Луну.
– А что такое Луна? – задумался Лу, – может быть Луна

–это тоже звезда, только ночная?
–  Как ты думаешь,  – спросил дельфинёнок у Рака–от-

шельника, – Луна – это ночная звезда?
– Луна –это большая ракушка, в которой живёт небесный

рак–отшельник, – ответил тот.
– Что ты! – возразила подплывшая медуза аурелия. – Луна

– это большая небесная медуза, потому что она светится, как
и мы.

– Луна – самая большая небесная камбала, – вступила в
спор камбала, выплывшая из-под песка, – разве вы не види-
те, что она покрыта пятнами, как мы.

Морской дракон фыркнул, но на этот раз промолчал.
– Мама, что такое Луна? –спросил дельфиненок у Ма, ко-

торая была рядом с ним и с улыбкой слушала разговор.
– Луна – это спутник Земли.
– А что такое спутник?
– Спутник – это тот, кто всегда рядом. Луна кружится во-

круг Земли и никогда с ней не расстаётся.



 
 
 

– Мама, я тоже кружусь возле тебя и никогда с тобой не
расстаюсь. Значит, я твой спутник Луна, а ты моя Земля?

– Конечно, дорогой! Только ты не такой верный спутник,
как Луна, так и норовишь куда-нибудь улизнуть без спроса!



 
 
 

 
Как стать лучшим

 
Малыш Лу часто задумывался, как стать самым лучшим

дельфином. Играя с сестричкой Зи в догонялки, он старался
её обогнать, но ему редко это удавалось. Зи была старше и
проворнее. То же самое происходило, когда Лу соревновался
с Зи в прыжках над водой. А охотиться, как взрослые дель-
фины, он ещё не умел.

– Как же я стану лучшим, если Зи более ловкая, чем я, –
размышлял дельфинёнок.

С некоторых пор он полюбил разговаривать с Раком – от-
шельником, у которого всегда находилось время для обще-
ния с малышом.

– Скажи, для чего ты таскаешь с собой такую большую
тяжёлую раковину?

– Это мой дом! Я могу в нём спрятаться от любой опас-
ности! – отвечал рак.

– А почему у дельфинов нет своего дома? – спросил Лу.
– У дельфинов есть дом! Это весь океан! Ты можешь гор-

диться, ведь у тебя самый большой дом на свете! – сказал
Рак–отшельник.

– Подумайте только, они считают, что океан принадлежит
дельфинам! – возмутился Морской дракон. – Выходит, что
дельфины здесь самые главные! А я тоже живу в океане и
могу кого угодно уколоть своими ядовитыми шипами. Зна-



 
 
 

чит, я здесь главный. И океан принадлежит мне.
– Послушай, Морской дракон, океан большой, и здесь хва-

тит места всем! – сказал Лу.
Но Морской дракон ничего не ответил, а только поглубже

зарылся в ил.
– Почему он всегда такой злой? – удивился Лу.
– Потому что все его боятся, и никто не хочет с ним дру-

жить, –ответил рак.
Однако Лу заметил, что во время их бесед с Раком–от-

шельником Морской дракон всегда был поблизости и при-
слушивался к разговорам.

Но однажды дельфинёнок не увидел Морского Дракона.
– Куда делся Морской дракон? – стал спрашивать малыш

у жителей глубин.
– Кто его знает, – ответила камбала, – пропал куда–то. Это

даже к лучшему. Я терпеть его не могу. Вечно грозит уколоть
своими шипами. А вдруг и правда уколет?

В это время мимо проплывала стайка анчоусов. Увидев
маленького дельфина, они заохали и попытались скрыться.

– Постойте! – крикнул Лу. – Я не буду на вас охотиться,
честное слово! Вы не встречали Морского дракона?

– Он попался в рыбацкую сеть! – пропищали анчоусы. –
Поделом ему!

– А можно ему помочь? – спросил Лу у медуз.
– Ему никак не поможешь, из сети ещё никто не выбирал-

ся.



 
 
 

– Я должен посмотреть на него, – сказал решительно Лу. –
Вдруг я смогу ему помочь!

– Осторожно, маленький дельфин! –предупредил Рак–от-
шельник. – Ты тоже можешь запутаться в сетях.

Но Лу уже принял решение. Он поплыл за медузами и
вскоре увидел запутавшегося в сетях Морского дракона.

– Немедленно убирайся отсюда, дельфин! – рявкнул Мор-
ской дракон. – Не то попадёшься в сеть так же, как и я! Знаю,
вы все радуетесь моей беде.

– Вовсе нет! –ответил Лу. – Кажется, я придумал, что нуж-
но сделать.

Он нырнул и поплыл к Раку–отшельнику.
– Скажи, а твои клешни очень острые? – спросил Лу.
– Ещё бы! – ответил Рак-отшельник. – Я могу ими пере-

кусить самые толстые водоросли. И не только… – добавил
он, немного подумав.

– А рыболовную сеть ты мог бы перекусить?
– Конечно! А зачем?
– Нужно спасти Морского дракона!
– Что-то мне не хочется его спасать, к тому же, я всё равно

не могу доплыть до сетей.
– А если я тебе помогу? Мне почему-то жаль этого злюку!
И малыш Лу аккуратно взял в зубы рака вместе с ракуш-

кой и поплыл к сетям.
– Что, и дружка своего принёс порадоваться моей гибе-

ли? – сказал Морской дракон грустно.



 
 
 

– Нет, мы приплыли совсем не за этим. Но ты постарайся
убрать подальше свои ядовитые шипы на всякий случай.

Лу поднёс ракушку с отшельником к сетям, и тот, дей-
ствуя клешней, как ножницами, разрезал сети и освободил
Морского дракона.

– Не может быть! – воскликнул Морской дракон, плывя
за дельфинёнком, несущим в ракушке Рака–отшельника. –
Мне впервые в жизни не хочется никого колоть своими ядо-
витыми шипами! Лу – ты самый лучший дельфин на свете!

– Правда? – обрадовался Лу и выронил ракушку изо рта.
Та медленно опустилась на дно. «Ну вот, попользовались
мной и выбросили!» – ворчал Рак-отшельник, сидя в ракуш-
ке.

– Мама, меня только что назвали самым лучшим дельфи-
ном! – похвастался малыш подплывшей Ма и рассказал ей о
спасении Морского дракона.

– Неужели? А я собиралась тебя отшлёпать за то, что ты
снова уплыл без спроса, – ответила Ма. – Возможно ты и
самый лучший дельфин на свете, но, к сожалению, и самый
непослушный!

– Не вздумайте наказывать малыша, а не то я уколю вас
своими ядовитыми шипами! – послышался голос Морского
дракона, зарывшегося в ил, после перенесённых волнений.

И все рассмеялись.



 
 
 

 
Как Квонг научился нырять

 
В мае месяце в лимане возле Азовского моря в семье по-

ганок Рика и Милашки появились долгожданные малыши.
Малышей было трое, и они вовсе не были грибами поган-

ками, как вы подумали, потому что наша поганка – это сим-
патичная водоплавающая птица, похожая на уточку. Толь-
ко клюв у поганки острый, и когда она ныряет за рыбой, то
пронзает рыбу клювом, как кинжалом.

Весна для поганок Рика и Милашки выдалась трудной, им
пришлось драться с серыми воронами, защищая гнездо с яй-
цами от разорения. К сожалению, вороны успели разбить два
яйца, и только три удалось спасти. После этого Рик построил
новое гнездо в камышах у берега лимана и они с Милашкой
бережно перенесли оставшиеся три яйца в новое гнездо.

И теперь поганка Милашка гордо плыла по лиману, а трое
вылупившихся птенцов сидели у неё на спине, словно пас-
сажиры в лодке, и с интересом глазели по сторонам. Квонг,
Квинг и малышка Квинги – так назвали их родители. Ведь
поганки так и кричат: «Квонг-квонг!»

− Смотрите внимательно детки, видите, как ловко папа
Рик ныряет за рыбкой, скоро и вы научитесь так охотиться.

− А зачем нам охотиться? – спросил Квонг. − Папа и так
приносит нам еду прямо сюда к тебе на спинку.

− Это потому, что вы ещё маленькие и не умеете нырять,



 
 
 

зато плавать вы можете прямо сейчас.
− Нет, нет, мы не хотим, − испугались Квонг, Квинг и

Квинги, − вдруг мы утонем.
Мама Милашка ничего не ответила, и внезапно нырнула,

стряхнув маленьких поганок со спины.
−Пи-пи-пи!  – запищали малыши, неожиданно оказав-

шись в воде.
− Караул, тонем, спасите, помогите, на помощь!
− Чего распищались, − проворчала проплывавшая мимо

дикая утка, − никуда вы не денетесь, вы же сами плывёте,
глупышки.

И действительно, пушистые комочки Квонг, Квинг и
Квинги уверено гребли перепончатыми лапками, оставаясь
на поверхности воды.

− Ну, как?  – спросила вынырнувшая мама Милашка.
− Видите, как вы замечательно плаваете, детки. Запомните:
вы водоплавающие птицы − те, которые плавают лучше, чем
летают. Вода ваш лучший друг… Ну, я думаю, для первого
раза достаточно, − и Милашка снова подставила спину, − за-
бирайтесь отдыхать.

Взъерошенные, но довольные, птенцы уселись к маме на
спину. А тут и папа Рик подоспел с добычей: небольшим са-
заном в клюве.

−Как прекрасно жить на свете! −  воскликнул сытый
Квонг, засыпая на маминой спине.

Прошло две недели. Птенцы поганки уже хорошо освои-



 
 
 

лись в воде и всё меньше времени проводили на спине у ма-
мы. Правда, отплывать далеко от родителей они ещё не ре-
шались. Они уже научились ловить кузнечиков в камышах
возле гнезда, и настало время, чтобы учиться нырять за ры-
бой. Теперь папа Рик не кормил птенцов на спине у мамы
Милашки. Он проплывал мимо птенцов с рыбой в клюве,
отплывал на несколько метров и бросал рыбу в воду. Птен-
цы с писком наперегонки устремлялись к рыбе, чтобы успеть
схватить её, прежде, чем она шла ко дну. Но с каждым ра-
зом Рик отплывал всё дальше и дальше, и птенцам, чтобы
поесть, приходилось нырять всё глубже и глубже. У Квинга
и малышки Квинги это получалось отлично. А вот Квонг не
хотел нырять ни в какую. Он старался держаться поближе к
камышам и ловил кузнечиков, а иногда ему удавалось пой-
мать мелких лягушек, зазевавшихся близко к поверхности
воды. Квонг не поддавался никаким уговорам, он даже по-
худел, потому что рыбы ему почти не доставалось, но упорно
отказывался нырять.

− Сынок, если ты не научишься нырять, ты погибнешь,−
убеждала Милашка глупого сына, тайком от папы Рика под-
кармливая его рыбой.

−Мне и так хорошо,− упрямился Квонг.
Но однажды, когда Квонг охотился в камышах, чья-то

огромная тень промелькнула над ним. Квонг поднял голову
и увидел летящую над лиманом большущую серую цаплю.

−Мама!  – позвал Квонг, но вокруг была только пустая



 
 
 

гладь воды. Всё семейство поганок укрылось в глубине ли-
мана, дружно нырнув по команде папы Рика.

Серая цапля сделала вираж, развернулась и полетела пря-
мо на Квонга, раскрыв длинный острый клюв.

− Мама! –запищал Квонг и вдруг неожиданно для себя
нырнул в тёмную глубь воды. Малыш был так напуган, что,
зажмурившись, доплыл до самого дна. «Оказывается это не
так страшно, гораздо хуже было бы оказаться в желудке у
цапли», − подумал Квонг. Он сумел продержаться под водой,
пока тень цапли не перестала заслонять солнечные лучи,
пробивавшиеся сквозь толщу воды. Каково же было удивле-
ние Квонга и всей его семьи, когда вынырнув, он обнаружил,
что держит в клюве маленькую рыбешку, которую случайно
поймал, проткнув острым клювом.

− Я же от страха нырнул с закрытыми глазами,− объяснил
Квонг.

Серая цапля так и улетела ни с чем. Поскольку большим
умом она не отличалась, она постоянно рассказывала исто-
рию о том, как странный птенец, который, ну, почти был у
неё в клюве, вдруг превратился в невидимку и исчез.

А Квонг с той поры больше не боялся нырять и вскоре
нырял и охотился на рыбку не хуже Квинга и Квинги. Ведь
Квонг теперь понимал, что он настоящая водоплавающая
птица, для которой вода – лучший друг.



 
 
 

 
Машинка и Скутер

 
Жила-была Машинка очень симпатичная во всех отноше-

ниях. Она всегда была чисто вымытой и аккуратной: и по
улицам ездила очень аккуратно, и правила дорожного дви-
жения знала назубок. Даже полицейские иногда восхища-
лись: «До чего же симпатичная машинка! Как замечательно
она соблюдает все правила!» А от полицейских такое неча-
сто услышишь.

Однажды в гараже, где жила Машинка, появился Скутер.
Новенький, блестящий и очень весёлый.

Машинка обрадовалась и вежливо поздоровалась с новым
соседом.

− Привет, старая калоша! − воскликнул Скутер. − При-
дётся тебе подвинуться и уступить мне место у ворот, пото-
му что я теперь здесь главный! Завтра я впервые отправлюсь
путешествовать по дорогам!

− А ты знаешь правила движения? − спросила его Машин-
ка, проглотив обиду. − Ведь для того, чтобы ездить по доро-
гам, нужно знать правила.

− Зачем мне правила, я могу ездить везде, где захочу, −
заявил Скутер. − Я маленький, юркий и проеду там, где ты,
старая калоша, застрянешь!

− Ох, − подумала Машинка, − какой он грубый. Но что
поделаешь, он ведь ещё молодой и глупый.



 
 
 

На следующее утро Скутер вылетел из гаража, взревев так
громко, что у Машинки разболелась голова.

− Нужно ехать за ним, − решила она, − этот глупыш может
попасть в беду. И Машинка рванула с места изо всех своих
лошадиных сил.

Но Скутер был уже далеко, слышно было только, как ревёт
его мотор. А ещё через мгновение она услышала визг тормо-
зов, скрежет и звон разбитого стекла.

− Ой, бедный малыш, − испугалась Машинка и помчалась
на помощь.

Проехав вперёд, она увидела разбитую витрину магазин-
чика, в которую въехал Автомобиль. Он стоял и обиженно
мигал разбитой фарой. Скутера там не оказалось.

− Что случилось? − спросила Машинка. − Чем я могу по-
мочь?

− Спасибо, скоро приедет Техпомощь, − ответил Авто-
мобиль, −это всё хулиган Скутер! Он неожиданно выскочил
мне наперерез и пришлось резко свернуть! Хорошо, что лю-
ди не пострадали, а только я. И Автомобиль заплакал.

− Мне так жаль! − воскликнула Машинка. − Надеюсь, что
вас вскоре починят.

Вдруг снова раздался рёв мотора, и, откуда не возьмись,
навстречу Машинке из подворотни выскочил Скутер.

−Смотри, как здорово я езжу! − закричал Скутер, мчась
по тротуару и распугивая прохожих.

−Так нельзя ездить, глупыш! − просигналила Машинка.



 
 
 

− Ты нарушаешь правила дорожного движения. Из-за тебя
уже пострадал Автомобиль!

− Он сам виноват, потому что неповоротливый, ха-ха, −
засмеялся в ответ Скутер и свернул в переулок.

− Стой, стой же, там же знак, запрещающий въезд! − крик-
нула Машинка, но было уже поздно.

Раздался грохот, и, поспешив к повороту, Машинка уви-
дела, что Скутер провалился в недавно вырытую траншею.
Какой же жалкий вид был у него! Руль был погнут, переднее
колесо отлетело в сторону.

− Помогите, − жалобно скулил несчастный. Пришлось по-
грузить его в кузов и отвезти домой.

− Ничего, тебя обязательно починят, − успокаивала Ма-
шинка пострадавшего. −  А правила дорожного движения
придётся всё-таки выучить!



 
 
 

 
Страна Чистюля

 
Санька терпеть не мог умываться и мыть руки.
Каждый раз, когда его заставляли мыть руки, он кричал

«Зачем? У меня и так руки чистые!»
Оставшись в ванной один, он открывал воду, чтобы все

думали, что он моет руки, а сам смотрел в зеркало и строил
забавные рожицы. А чем грязнее рожица, тем смешнее. По-
том выходил из ванной и сообщал, что руки и лицо он по-
мыл.

Но однажды зеркало в ванной комнате вдруг засветилось
и стало похожим на экран телевизора. Санька испугался и
хотел убежать, но услышал голос из зеркала:

−Постой, малыш, не бойся, я покажу тебе мультфильм.
Санька очень любил мультики, и ему стало интересно по-

смотреть мультик прямо в зеркале!
На экране-зеркале появилось изображение сказочной

страны.
− Смотри, Санька. Это страна Чистюля, здесь живут заме-

чательные существа.
−Какие такие существа? − удивился Санька.
− А вот, такие! − пропищал кто-то за его спиной.
Санька оглянулся и увидел, как нарисованный на его по-

лотенце заяц прыгнул прямо в экран.
С другого полотенца прыгнули в зеркало белки и уточки.



 
 
 

Затем на экране появились трава и цветы, в голубом небе
засияло улыбающееся солнце.

−Эта наша сказочная страна Чистюля! Правда, красивая?
− загалдели зверюшки, а цветы закивали головками.

− Да, − восхитился Санька,− красивая!
− Только скоро наша страна погибнет, исчезнет! А если

исчезнем мы, то и вокруг вас всё станет грязным и серым.
− Как это, почему?
− Потому что многие дети не любят умываться,− грустно

сказал заяц, а белки заплакали, вытирая слёзы пушистыми
хвостами.

− Подумаешь, я тоже не люблю умываться,− сказал Сань-
ка, − а вам-то какая разница?

− Когда дети намыливают руки, мыльная пенка попада-
ет сразу в нашу страну и появляются мыльные пузыри. Они
лопаются в воздухе, капельки мыла разлетаются повсюду и
убивают наших и ваших врагов – злобных микробов.

− А когда умытые дети вытирают чистые руки и лица по-
лотенцами, мы тоже умываемся – сказали белочки хором.

−А мы получаем воду, чтобы расти и цвести, − добавили
цветы.

−А мы можем плавать в пруду,− сказали утята.
А если не умываются? − спросил Санька.
И тогда он увидел, как на экране зеркала всё изменилось:

солнце закрыли тучи, полил дождь из черной краски, ото-
всюду из-под земли повылезали отвратительные жуки, похо-



 
 
 

жие на огромных тараканов.
Забрызганные грязью зверюшки сбились в дрожащую

кучку под единственным грибом –мухомором. Но жуки, ляз-
гая мощными челюстями, подступали к ним всё ближе и бли-
же.

− Нет!!!− закричал Санька, − не надо! Я – сейчас!
Он открыл кран и стал старательно намыливать руки. Тот-

час же среди туч появились большущие мыльные пузыри.
Пузыри разлетались в небе радужными брызгами, и вокруг
них небо очищалось. Брызги попадали на жуков, и те с трес-
ком лопались. Санька умылся и кинулся вытирать руки и ли-
цо, и звери тут же начали умываться возле маленького пруда,
который разлился посреди зелёной лужайки. Цветы подняли
головки и заулыбались.

− Я всё понял! – воскликнул Санька,− от нашей чистоты
зависит красота вокруг нас.

С тех пор Санька умывается и моет руки очень часто. А
ты?
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